Translation –Sentences SKP

Keines davon passt. 


None of them fits. (Neither of them fits(with only 2 objects))

Wir rauchen beide nicht


Neither of us smokes.




Wir rauchen beide.


The two of us smoke.

Ich habe gute Erfahrungen gemacht.
I have had good experience. (experiences= Erlebnisse)

!Was steht im Kleingedruckten? 
What does the small print say?

Was steht auf der Rückseite?

What does it say on the back? 

Brighton ist ein bekannter Badeort.
Brighton is a well known resort. (Kurort=spa/health resort)

Sie geben viel Geld für Kleider aus.

They spend a lot of money on clothes.

Es ist kühler im Schatten.


It is cooler in the shade.

Das Publikum klatschte nicht.


The audience didn’t applaud.

Mit 55 (Jahren) ging er in Pension.

He retired at the age of 55.

!Ich enthalte mich der Stimme.


I will abstain.

Er hatte sich nicht geäußert.


He didn’t say anything.


Er wird gern aggressiv beim Kartenspielen.
He tends to get aggressive when playing cards

Er dachte, alles richtig gemacht zu haben. 
He thought (that) he had done everything right. 

Ich hätte gerne eine Auskunft.


I would like some information, please.

Mir wäre lieber, Ihr kommt zu mir.

I’d rather you came to my place.(I would)

!Du hättest besser Barry gefragt.

You should have asked Barry.

Du hättest besser angerufen !


You should have/ ought to have  called. 

Du hättest besser Bescheid gesagt!

You should have let me know.

!Du solltest lieber deine Hilfe anbieten.  
You had better offer to help. 

Du solltest lieber fragen.


You had better ask. 

Du solltest mir Bescheid geben.(Fut.)

You had better let me know.

Ich konnte nicht umhin zu lachen.

I couldn’t help laughing. 

Er glaubte , die Entscheidung aufschieben   
He thought (that) he could postpone the decision.

 



zu können.


Das gehört nicht zu meinen Aufgaben.

This is not part of my duties/tasks.

Die Königinmutter gehörte zu den Gästen.
The Queenmother was one of the guests.
Es gefiel den meisten Besuchern.

Most of the visitors liked/enjoyed it.

John ist ein Freund von mir.


John is a friend of mine. 

Er sitzt im Gefängnis. 



He is in jail/ prison.



Er liegt im Krankenhaus.


He is in hospital.

Darf im Bus geraucht werden?


Is smoking allowed on the bus?/May we smoke..?

Dieser Zug verkehrt nur tagsüber.

This train runs during the day/ in the daytime only. 

!Sie erinnerte sich, ihn gesehen zu haben.
She remembered having seen him/ seeing him.
Ich meine ihm gesehen zu haben.

I think I have seen him.                          No infinitve!
Er schlug vor, abzustimmen.


He suggested taking a vote.


Er schlug ihnen vor, eine Team zu gründen. 
He suggested (that) they found a team.  

Ich habe Angst mich zu blamieren.

I’m afraid to make a fool of myself.


Wann bist du geboren?



When were you born?



Ich habe dich lang genug ertragen!

I have borne you long enough.

Ich bin daran gewöhnt früh ins Bett zu gehen.
I’m  accustomed / used to going to bed early.

Früher las ich jeden morgen die F.T..

I used to read the F.T..

Früher glaubte er, alles alleine zu können.
He used to think he could do everything by himself. 

Jahrhunderte früher



in former times  

!Es ist schon lange her.



It is a long time ago.

Er hat längst aufgehört zu rauchen. 

He stopped smoking long ago.

Sie sind seit langem befreundet.


The have been friends for a long time
Seit Jahren wird das Problem schlimmer. 
The problem has been getting worse for years.

!Er ist seit 1 Jahr arbeitslos.


He has been unemployed for a year.

!Ich gebe dir das Video bis (spätestens)

I will give you the video back by Friday (at the latest). Freitag zurück. 



!Du kannst das Video bis Freitag behalten.
You can have the video until Friday.(time period)

Bis heute ist es ein Rätsel.

It is still a mystery (today)./ It is a mystery to this 
very day.




Die Straße ist noch in Bau.

The street is still under construction/being built.

Ich glaube nach wie vor, dass wir Recht haben. 

I still believe that we are right


Gilt dein Angebot noch?



Does your offer still stand/apply?

Gilt das auch für mich?




Does this apply to me, too?

Das gilt auch für dich.




That goes for / applies to    you to. 

Am Freitag  gehen  wir auswärts essen.


We are eating out on Friday. 

Er besitzt mehrere Sonnenbrillen.


He owns several pairs of sunglasses.

!Die Meinungen sind geteilt. 



Opinion is divided. (Sg)
Bei der Bundeswehr musste er sich die Haare 

When he joined the army, he had to have his 

schneiden lassen.




hair cut.

Wie wäre es, wenn du nach London fliegen würdest?
How/what about (your) flying to London?
What if you flew to London?




Ich glaube, mich jetzt gut auf das Examen vorbereitet
 I think that I’m now well-prepared for the

 zu haben.
exam.
Wir müssen allmählich aufbrechen.
We must be going.

Er konnte den Bus noch erreichen.


He managed to catch the bus. 

Es ist typisch deutsch.




It is typically German.


Hol du die Brötchen, ich mach den Kaffee.
You fetch the rolls, I’ll make the coffee. 

Es wird immer leichter eine Stelle zu bekommen.
It’s getting easier and easier to get a job.

             immer schwerer


more and more difficult    

Diese Tasche passt nicht in den Kofferraum.
This bag won’t fit into the boot.(now/ not always)

Er wollte, dass ich mich entschuldige.


He wanted me to apologize. 

Er nahm aus Versehen meinen Mantel.

He accidentally took my coat. (by accident; by mistake)

Lass mal von dir hören.
Keep/get in touch!. / /Give me a ring/call/bell!

Wie ist die wirtschaftliche Lage?
What is the economic situation like?

Es fällt gar nicht auf.
One does not notice it./ You do not notice it.

Er verschwand, ohne dass ich ihn sprechen konnte. 
He disappeared  without me/my being able to talk to him. 

Ich bekomme den Lammbraten mit Minzsoße, bitte.
I should like/Could I have roast lamb with mint sauce.

Es erwies sich als falsch.
It turned out to be /proved to be wrong.

Die Polizei sucht eine Frau mit einem Kabrio.
The police is looking for a woman driving a convertible.

Der Wagen verkauft sich gut.
The car sells/ is selling well.

Er ist nicht sehr sympathisch.
He is not very likeable. (sympathetic= verständnisvoll)

Es ist höchste Zeit, dass du anrufst.
It is high-time you called.

Danke, dass du gekommen bist.
Thank you for coming. 

!Wer mitreisen möchte, muss einen Antrag stellen.
Anyone who would like to travel with us, ...

Ich wollte gerade das Haus verlassen.
I was   about to/ just going to   leave the house.

Er lag erschöpft am Boden.
He lay exhausted on the floor. 

Voranstehende Nebensätze können mit Komma abgetrennt werden. 

damage =  Schaden

damages= Schadensersatz

to look forward to doing sth. 
historic  =     historisch-wichtig 

to object to doing sth.
historical=  geschichtlich
to suggest doing sth.

to irritate= jdn. verärgern
